
BATERIA WANNOWO-PRYSZNICOWA PODTYNKOWA

WALL-MOUNTED BATH-SHOWER MIXER
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Korpus podtynkowy

Rozeta ozdobna

Uchwyt mieszacza baterii

Klucz imbusowy 2.0 mm

Zaślepka śruby

Instrukcja montażowa
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51 Po zakończeniu próby wodnej zamknij zawory i zdejmij uchwyt mieszacza.
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配洹 lnstrukcja monta之u i u之ytkowania

Wa之ne ! 

Cisnienie! Cisnienie pracy baterii wynosi 3 Bar, dodatkowo r6加ce cisnien miedzy przylqczami 

zimnej i cieplej wody uniemo之liwiajq poprawnq prac1;1 mieszacza wody, dlatego cisnienie wody musi 

zostac wyr6wnane przed podlqczeniem baterii. Stosowanie armatury w instalacjach zasilanych 

przeplywowymi podgrzewaczami wody i tzw. bojlerami nie zapewnia prawidlowej pracy baterii. 

Ostro之nie!

Aby uniknc1c zadrapari i uszkodzeri powierzchni baterii, w trakcie trwania manta之u nale之y nosic 

rl;)kawice ochronne. 

Wskaz6wki monta之owe:

Niestosowanie Sil;! do wskaz6wek manta之owych mo之e spowodowac uszkodzenie towaru i skut­

kowac odrzuceniem reklamacji 

Przed przystc1pieniem do manta之u nale之y skontrolowac produkt pod kc1tem szk6d transporto­

wych. Po manta之u mogc1 one znacznie wplywac na dzialanie baterii mimo 之e b!;!dc! niewidoczne. 

lnstalacja wodna powinna zawierac filtry od zanieczyszczeri mechanicznych. 

• Armatura nie mo之e bye montowana w pomieszczeniach, w kt6rych temperatura spada poni之ej

4°C. 

Przewody i armatura muszq bye montowane, plukane i kontrolowane wedlug obowiqzujqcych

norm, kt6re odnoszq si� do standardowych wartosci cisnienia oraz twardosci wody. W sytu­

acjach odbiegajqcych od normy nale之y zwi�kszyc cz�stotliwosc plukania, czyszczenia oraz 

kontrolowania armatury oraz przewod6w. 

Nale之y stosowac si� do wytycznych inslalacyjnych obowiqzujqcych w danym kraju.

Nale之y zapoznac si� z lislq dzialar'l zakazanych, kt6re skutkujq odrzuceniem potencjalnej re­

klamacji. 

Nale之y stosowac zalqczone do produktu uszczelki (tak之e gdy Sq one wymienione jako koniecz­

ne do u之ycia a nie zostaly dostarczone), a gdy przy tescie szczelnosci nadal wyst�puje przecie­

kanie nale之y zastosowac dodatkowe uszczelniacze.

Monta之 powinien bye wykonany przez wykwalifikowanego inslalatora.

Monta之 produkt6w powinien uwzgl�dniac latwo的dost�pu serwisowego, bez koniecznosci de­

monta之u innych urzqdzer'l lub zabudowy. 

Piel11gnacja: 
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Brak odpowiedniej piel�gnacji mo之e spowodowac uszkodzenie towaru i skutkowac odrzuce­

niem reklamacji. 



Nale之y stosowac do wszystkich powierzchni mi�kkq sciereczk� (z mikrofazy) oraz lagodne 
• srodki my」qce (typu mydlo) a nast�pnie obficie sp/ukac czystq wodq i wysuszyc mi�kkq的e­

reczkq. Osad wapienny nale之y usuwac srodkami do mycia naczyn.

Nale之y zachowac ostro之no的w trakcie u之ywania baterii, nie uderzac」e」 innymi przedmiotami.

Nale之y regularnie czyscic regulator cisnienia (perlator) roztworem octu (ocet 10%: woda w sto­

sunku 1 :3, moczyc przez ok. 2-3 godziny), w przypadku wyst�powania gumek anty-kamien

nale之y gumki te pocierac celem wykruszenia osadu

Nale之y wykonywac okresowe czyszczenie, plukanie oraz kontrol� (min. raz na kwartal), a w 

przypadku wody odbiegajqcej parametrami od standardowej (m.in. cisnienie oraz twardo的）na­

le之y dostosowac cz�stolliwosc do panujqcych warunk6w, majqc na wzgl�dzie,之e u之ytkowanie

baterii w warunkach niestandardowych zmniejsza jej okres u之ytecznosci, a brak konserwacji i

piel�gnacji zmniejsza go drastycznie.

• G/owice baterii (w tym termostatyczne) wymagajq okresowego czyszczenia oraz wymiany, gdy之

jako podstawowy element funkcjonalny Sq nara之one na zwi�kszone zu之ycie. Czyszczenie oraz

wymian� powinni wykonywac wykwalifikowani pracownicy - polecamy kontakt z serwisem.

Przelqcznik funkcji wymaga przeglqd6w, czyszczenia oraz wymiany, gdy之 tak 」ak glowica baterii

nara之ony jest na szybkie zu之ycie i zakamienienie.

Perlator baterii mo之e zostac odkr�cony i co najmniej raz na kwartal przep/ukany i namoczony

2-3 godziny w roztworze wodnym octu (ocet 10% :woda; 1 :3 ) a nast�pnie splukany pod bie­

组Cq wodq.

• Gumki glowicy oraz sluchawki wymagajq czyszczenia - twarda woda powoduje powstanie na 

nich naturalnych zabrudzen i osad6w, a to skutkuje oslabieniem strumienia wody. 

• Zwaracamy iwag�.之e produkt eksploatowany wg. przeznaczenia i konserwowany w odpowied­

ni spos6b podlega normalnemu zu之yciu i jego czesci zu之ywajq si� w normalnym cyklu pracy

- Sq to np. perlatowy, filtry.

Poni之ej przedstawiemy informacje, jakie post�powanie z towarem jest niedozwolone z uwagi 

na mo之liwosc jego zniszczenia i w konsekwencji skutkowac mo之e odrzuceniem reklamacji: 

Dzialania zwi9zane z niepoprawnym manta之em - niezgodnym z instrukcjami manta之u (gdy 

wyst�puj9 szczeg61owe informacje na ten temat), zasadami instalacyjnymi obowi9zu」9cymi w 

danym kraju, niezgodne z dobrymi praktykami manta之u i podl9czania. 

Monta之 baterii do instalacji, kt6ra uprzednio nie zostala przeplukana (wypusc论z instalacji wod� 

a之 do momentu uzyskania czystej wody- wolnej od osadu i zanieczyszczen), a po instalacji nie 

zostala sprawdzona jej szczelnosc i szczelnosc zastosowanego montazu. 

Podl9czenie baterii do instalacji wodnej o zbyt niskim lub wysokim cisnieniu wody (cisnienie 

pracy normalnej to 3 Bar) ; gdy wyst�puje r泣nica cisnien mi�dzy wod9 cieplq i zimn9; w insta­

lacji stosuj9cej przeplywowe ogrzewacze wody oraz bojlery. 

Podl9czenie do instalacji wodnej zasilanej tward9 lub zanieczyszczon9 wod9, kt6ra przekracza 

krajowe standardy w tym zakresie; brak stosowania filtr6w wody w instalacji oraz filtr6w siatko­

wych wody przy podl9czeniu ka之de」 baterii.
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Brak okresowej piel�gnacji, przeglqd6w oraz dbalosci o produkt i jego funkcjonowanie poprzez 

jego odpowiedniq konserwacj�. Brak dbalosci o produkt w czasie jego nieu之ywania (przykla­

dem tego typu jest pozostawienie w nieu之ytkowanej instalacji wodnej nap铀nionych wodq prze­

wod6w doprowadzajqcych wad� w czasie zbyt niskich temperatur) oraz u之ytkowania (przy­

kladem tego typu dzialan jest podlqczenie armatury do przewod6w zasilajqcych wodq, kt6re」

cisnienie nie jest standardowe lub czystosc alba twardosc wody odbiega ad norm). 

• Stosowanie do czyszczenia element6w zewn�trznych sciera」qcych lub agresywnych srodk6w

czyszczqcych zwierajqcych kwasy, rozpuszczalniki, chlor, alkohol itp

• Stosowanie produktu niezgodnie z przeznaczeniem oraz niezgodnie z obowiqzujqcymi norma­

mi.

Dokonana zostala naprawa przez nieupowa之nionq osob� lub zastosowano cz�sci obcego po­

chodzenia.

Monta之 niekompletnej baterii, pomijanie odpowiednich 」e」 element6w Gak uszczelki, podkladki,

filtry lub pozostale elementy, kt6re stanowiq calo的baterii). Pomijanie w manta之u dodatkowych

uszczelnier'l (w postaci np. lasmy teflonowej).

lngerencja w budow� produktu, pr6ba jego samodzielnej dekompletacji, przer6bek, udosko­

naler'l wkraczajqcych w budow� produktu przez u之ytkownika lub inne nieupowa之nione osoby. 

• Stosowanie nieodpowiednich narz�dzi, kt6re mogq uszkodzic produkt, nadwyr�之ye jego kon­

strukcj� lub cz�sci skladowe, kt6re z uwagi na uszkodzenie b�dq wra之liwe na stale oddzialywa­

nie wysokiego cisnienia, co mo之e skutkowac rozszczelnieniem element6w i zalaniem. 

Przed manta之em nie zostal wykonany przymiar baterii kompletnej i 」e」 poszczeg61nych cz�­

sci pod kqtem umiejscowienia oraz zaplanowania przygotowania wyprowadzen wody. Jest to 

szczeg61nie wa之ne przy bateriach typu podtynkowego, kt6re wymagajq przygotowania odpo­

wiednich wyprowadzen wody pod powierzchniq sciany. By wykonac przymiar nale之y dokladnie

zmierzyc kompletnq bateri�. zapewniajqc mo之liwosc ruchu przelqcznika funkcji baterii i zmie­

rzyc jak gl�boko mo之emy zainstalowac korpus podtynkowy baterii tak by mocowana na plytki

rozeta ozdobna nie blokowala przelqcznika. Jednoczesnie nale之y zapewnic dost�p do elemen­

t6w zu之ywajqcych si� w baterii - przelqcznika, glowicy i zapobiec zalaniu ich spoiwem, kt6re 

nie pozwoli potem na bezkolizyjny dost�p do tych cz�sci.

Przy monta之LI i wykonaniLI doprowadzen wody nie zapewniono dost�pLI do cz�sci LI之ytkowych

oraz Lilegajqcych ZLI之yciLI - jak glowice, przelqczniki i w粒yki przylqczeniowe. Takie wykonanie 

monta之LI z dost�pem pozwala na okresowq kontrol� (przeciekanie, nieszczelnosci) i bezkolizyj一

ne wykonanie czynnosci reklamacyjnych

Niestabilny monta之－jest to istotne dla baterii wolnostojqcych, kolLimn prysznicowych oraz pa­

neli prysznicowych. Nieodpowiednie wypoziomowanie oraz Limocowanie baterii skLitkLije nad­

wyr�之eniem element6w przylqczeniowych, kt6re nara之one na wysokie i trwale cisnienie mogq 

zaczqc m.in. przeciekac. 

• Zaniechanie w zakresie przeprowadzenia natychmiastowych napraw, kt6re powodujq post�pu­

jqce niszczenie produktu.
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Instructions for installation and use 

Important! 

Pressure! System operating pressure is 3 Bar; additionally, pressure differences between the cold 

and hot water connections prevent the correct functioning of the water mixer; therefore, water pres­

sure must be leveled prior to connecting the kit. Using valves in water flow systems that use tankless 

water flow heaters or the so-called boilers does not ensure proper functioning of the kit. 

Warning! 

To avoid scratches and damage to kit surfaces, wear protective gloves when assembling/installing­

the system. 

Installing instructions: 

Failure to fol low installation instructions may result in product damage and the rejection of 

cla im 

Prior to installation, check the product for transport damage. Damage, even though it will not be 

visible, can significantly affect system performance after the installation. 

• Water systems should be equipped with filters blocking mechanical impurities.

Kits must not be installed in rooms where the temperature falls below 4 °C.

Pipes and fittings must be installed, flushed and inspected according to the applicable stan­

dards in terms of standard pressure and hardness of the water. For atypical situations, increase 

the frequency of flushing , cleaning and inspecting components and pipes.

Follow the installation guidelines for your country. 

Refer to the list of prohibited activities that result in the rejection of a potential claim. 

Use the product gaskets/washers supplied with the product (also if they are listed as necessary

but are not supplied); if leakage occurs during testing, use additional sealants.

Installation should be performed by a qualified installer.

Product installation should take into account the ease of service access without removing other 

devices or structures.

Care and maintenance: 

Failure to use proper care and maintenance may result in product damage and the rejection of 

cla im 

• To clean all surfaces, use only a soft cloth (microfiber) and mild detergents (like soap) and then

rinse thoroughly with clean water and dry with a soft cloth. Remove lime deposits using a mild

dishwasher liquid.
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Use caution when using the shower - avoid hitting it with other objects. 

Regularly clean the pressure regulator (aerator) with a solution of vinegar (1 :3 ratio of 10% 

vinegar and water; soak for approx. 2-3 hours); for deposit-resistant rubber elements, rub them 

to remove the sediment. 

Regularly (at least once a quarter) clean, rinse and check the system, and if your water type 

differs from the standard parameters (such as pressure and hardness), adjust the frequency to 

the prevailing conditions , bearing in mind that the use of system under non-standard conditions 

decreases its useful life and the lack of maintenance and care drastically reduces it. 

• Shower heads (including thermostats) require periodie cleaning and replacement since, as the

basie functional element, they are exposed to increased wear and tear. Cleaning and repla­

cement should be performed by qualified staff - we recommend contacting the service center. 

Function switch (handle) requires maintenance, cleaning and replacement as just like the head, 

it is exposed to rapid wear and tear and lime deposits . 

• Aerator can be unscrewed and (at least once a quarter) rinsed and soaked for 2-3 hours in an

aqueous solution of vinegar (1 :3 ratio of 10% vinegar and water) and then rinsed under running

water.

For thermostatic heads, test the entire range of temperature once a month as fo II ows: turn on

the cold water and run for 1-2 minutes and then hot for 1-2 minutes and return to the standard 

position of temperature control knob.

Head and handset rubber components need to be cleaned - hard water causes deposits of

natural dirt and sediment, resulting in a weak water stream. 

Please note that when operated as intended and properly maintained, the product is subject to

normal wear and tear and its parts wear off during the normal cycle of operation - for example,

aerators and fi It ers.

Below you can find information o improper handlinq which is not allowed due to the possibi­

lity of product damaqe and the resultinq rejection of claims. 

• Activities related to incorrect assembly- installation that does not follow instructions (if detailed

information on this topie is available), fai lure to fol low local country rules and practices viola­

ting the best practices of installation and connect ion. 

Installation of the system which has not previously been flushed (run water until it is clean, free 

of sediment and pollutants), and following the assembly has not been checked for leaks. 

• Connecting the product to the water supply with the pressure that is tao low or tao high (normal

operating pressure is 3 Bar);

• when there is a difference in pressure between cold and hot water; connecting the product to

tankless water flow heaters and boilers. Connecting the product to the water system supplying

hard or contaminated water that exceeds national standards in the ar ea; failure to use water

filters in the system and water mesh filters when connecting each kit.
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Lack of periodic maintenance, inspection and care of the product and its operation through 

proper maintenance.Lack of proper care for the product when it is not used (e.g., leaving water 

in the pipes during very low temperatures when the system is not used) or when it is used (e.g., 

connecting the product to the water supply lines where the pressure is not standard or where 

water hardness or purity deviates from the standard). 

• Cleaning the exterior with abrasive or aggressive cleaning products containing acids, solvents,

chlorine, alcohol, etc.

Use of the product inconsistent with its purpose and applicable st andards. Repair done by

unauthorised person or using parts of foreign origin.

Incomplete installation, failing to use the relevant elements (such as gaskets, washers, filters

or other elements that constitute the whole of the system). Skipping additional sealing devices

(e.g.,Teflon tape).

Modifying the structure of the product, dismantling, alterations and improvements interfering

with the product structure by the user or other unauthorised persons.

Use of inappropriate tools which can damage the product, affect its design or components , 

which because of the damage will be sensitive to the impact of constant high pressure, which

may result in loss of tightness of the components leading to subsequent leakage and flooding.

Failure to gauge the location of the complete kit and its parts and to plan the preparation of

water supply lines. This is particularly important in systems installed flush with the wali, which

require the preparation of respective lines of water beneath the surface of the wali. To gauge 

the location, measure the complete syst em, ensuring the mobility function of the system switch 

(handle) and measure the depth to which the kit can be installed so that the decorative rosette

mounted on the tiles does not廿ock the switch. At the same t ime, provide access to parts in the 

kit that are subject to wear and tear- the switch (handle) and the head and prevent their flooding

with the sealant that prevents free access to these parts.

• When performing installation and connecting to the water supply, failure to provide access to

usable parts that are subject to wear and tear and the connecting hoses. Access to these parts

allows periodie maintenance of the system (leakage) and easy execution of complaint-related

tasks.

Unstable installation - this is essential for free-standing showers, columns and shower panels.

Inappropriate leveling and mounting result in overuse of connection elements which may start 

leaking when exposed to high and persistent pressure. 

Failure to carry out emergency repairs which cause progressive destruction of the product.
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